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s SO DIBKE - BB (YL ) - #5 (BiRE ) {88 Ky
HeE o — ALK R PR PG P AR LRI / E’XEEEI’JF“ FHLAB PE R SCA L HE
JiE s TRBISRIG R R UL A AR ML 5 = RAEMT / BiRIEE P
DBURIRER S HIIRER © & SCE St LB IR H'Jﬁﬁa.&li HA(EER 5 ZE BUR IR
il oy BEVE A 5 H R DU S AE AR ~ VOB oF B 75 WO — {18l Feg e 35
5 BORIIAE ~ BOR_EAH AR B RERR A 7y SR Al 5 etk » (R HERERS -

RAiEEY : FRUIF ZRBEUR AU RS HE IR « BREENEREETE - HERA
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BCIMAE 1€ 1950 FEAFRES - BIREE NS 28 (de& B8] - 24 Mi'H /73
B RITLEREAT > I BB 5 /3 XA AN A R R 7 > AMEEE S M
8L UURIHE % 7t - AEPEIMAEEES ~ SUERIZERTE - BN
% (European Union, DL NfifEEEE ) HIETEE S BB BGRE > — T HBEGE
B2 ST S ALRIBE IR » 55— T PRECN AR IR o BRIEE G H B LAEE -
(& BIEE S LA » RIS BIEE SRR - A2 T ERBRN
Bt & o SE ML i T RYBOR R - (L5 Blith 7 g KAk B B E T
Af = HIHERE LU R REREHUPRAE 2 91 S a5 Ba B BIERCEE N AHURE =
FEF DUBHENES - #8552 » & BIEBEHIRTEE S BORRYIEIR th & % & B S
BEBORIH AR S -

POHEF H 1986 5 F BN H: [F]#8  ( European Community » R AT & )
H—8 > fEBE 2 FAHEB) I 2E B E BURERED T - P9HES RN HIRT—# HeE
e BLORAE IR it - AN9tEE (BONEBEIZEES ) HUERE  HECRPGDL R (LR
LIR B P r i i B S8R « (RIS P D BOBRRE RERE S © DRI » ASCE B
BCEE ~ B (PYBLAR ) Bilsth 7 = (/g XA+ — @ (B g X i R P BT

AEAE B / R HE A ] DR U R SCIE R HERS « — R AEBI S E K RFE PE Bt

A o PYHLIR A IR A 0B (R PU AR AR BB / K e [ P {66 P 1 S5 4 Mt
— /T HAEEE B HERE VYRS - WIPHBE 1 R ER & sth Bk T 22 B PR TR
(Instituto de Cervantes) * A PHRHBERE L HEBRIDIREEL A (L » 55— 77
THE B AR T PR A& PUBE I AEROME S I - TR A IR LR - =1
FEHL YT/ BR e R A D B R IGEE S IR o PHES REAL DR —E 32
DB FRHUEDR - (EBIA RIS G P HL A RGAE A ~ b~ (E#aE
& BRI T - Bl T DB EIGHIHES) » 18 20 BN A R L PR IR I
BRTEDL T » MHEEBUR - HETB6E - DURE IR IBRaE - 355 - BE



BALSE IRt

A LI B R A (Principle of Subsidiarity ) i fi3EME » (€% @ XA
BRET LomEREE - B5R - #7 = (EIE e s TIEDLT > LA GIETEE S BUR
IR ~ SR THEINFR - SHERA R AN B HIR 38 5 ZE BURIRIE & B /T3 5
FEBKHE AR T8 - PRI B 1 HE S B R PY B 2 36 1 B B P A0 £
BRI 20t ARG M RN ES (RIS B aERIsw 2
WERR R FRH I UL — T T35 5 » X 8 D BRI S IR
7 BLHEJET o

A~ WS S B0E BORMERRE o BLUE SR < i) )i ]

I AE 5 B R AE > 25 B P 2 B 2 BRI A > AE 2009 F 12 H A %Y
BT AGRIIERT Z BB E R 4T (Treaty on the Functioning of the European
Union) £ 165-167 RFECEEEIEEES ~ b ~ BE ~ WIsEBT A EERE -

s e~ )UCBORIIFEN I 2 B HEIR - & BB R 77 @i A T SR A R
BURIE > BREE 2 Z2M > A& & BEIERSBINEE KlBRECR A E
SEPERIVERS (012007, C306/1) ©

55 165 RFECHHBEBOR < 55 1 JEEUE ¢ TS fhsh & & 5 B2 [H]
HIEE » a0 IR SR BB R B - DIBHECE BRI « [FIN - BREE 7T
HEREGEEBENE - BEMREBISUL KRS 2L ZBE ) - 5
2 EfR IR TEN EAE - (1) SRIEBON R 28R - Rl eZE& & 5B
AEE LB o (2) FEHERRESCERVER S IE R 25T - SR
BRI A - (3) (EEBF B ZENATE - (4) BagBEEHER
e SRR - SRIRESRASERZ A o (5) SRS B L 258
e (6) SRPERBENHEE - (7) (GEMEHELT - Db kEEEE
ZeE e 553 38 - THREE B oy BB T e B 55 — [0 e R A R L e > AR
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B R SRR R 0 RIS & (the Council of Europe) ° | 53 4
EHUE - FREFIAGGRGTE 2 BE  HEGHE : (1) fFEEgitg£a8
GESZE B &% - K BOLIERE PR SR e i - (EA R & 2 R
FHRR S RGN - (2) R EGIRE - DL TIRAFZ B &G -

55 166 TR A RHICERBR R L H [ - 265 138 - TSR FE B HERR e AIRREOR -
LISEFr i B &y BB 21 78) - (AR 5¢ 2 B 2% & B BN SRR o A B AE AR 2
WEhEE ) o B 2 TEERERTTEYEAUERS © (1) HBhsT TE RS - FilddE
ERRSE IR RIS 2 720 o (2) @SB TSR S EE S - B
IR SRR AR MR SE AR - (3) MPEERSRSEFMRbs o » M ot B il & B2 3 & 2
H - PR FEZM o (4) SEEE SRR A R Z RS E - (5)
& B BRI A 2 IR - SRR B ER A0 - 55 3 2« TIRER
Js Ty 5 150 I v B 5 = (o8 s T 8 B AREL Ak » gl e S8 ol a3 5 1F
TR ) B4 TEREBGEAKHOTETGRZ B gNREZE 2% -
8 —MALIERE PR T SRR - DU EA R B2 H > (HA e
SBRIFHBA A AL BRI G >

5167 R B SCIUBOR © 25 1 JERUE « TS o B BB o s Ml %
JUALRURTEE T - BREEIERC TR Rl & & BB 8 IR S(E - MR 2 s eidE
THEARY - 5B 2 THNUE - BREEAUTTE) B S & B B 2 MR A& - 15
W BIRE SR B & B RAUITED ¢ (1) $eTHECMN A RSB SRR SR AR HIRE
FHELEE o (2) RIFAGAEFEBIEON B A REERISUEEE - (3) JERSE
PEERISCEASH » (4) 2 SSC2RUAITE » R S mEsE » 56 3 AT - Wi
B e iy 5 [ R B 25 — o L At B AHBR RE ST RO BB AE AR > s b ailid L 5 1
AR > FEAEBONEEE & - 55 4 ERUT - BRER AR A G T 2178
Rl e Ry B e R ARSI 2% ool » B IEIE SO AL g T A 5 & - 55 5 TEM
R FRERAG HEZ TR SREREGE : (1) FXREgitgZA
GHEEZ S G 2% » BB REGET SRS - E R & B BB R



ERLZ I - (2) B EERE > DL T2 Bk ) @ik -

bt B S E SR - SR EE B o B B A AR ) - NGRS
H ~ UEBORAGIERKER < B IR » SRR SR TR TSk ) e T
By & SBIATTEY - IR & 5B P AH B R e ST 7 Bl B o —
B EEL B B B B AR R R L SRR SRS

38 TR B DA R i R ER R A T T | A — (A& o 18 T LR
FE > WHB) (subsidiary) —FAEAHL T SC “subsidium” » B EERK M ~ #EF
BCORBE o (EH S L HUER S SR AT AR ERU R B > (EARY 5] H 1
Al ~ KBz o BRI e F At g 8 RITARTE SR B — A0 R 8
HFE o R 1931 FHERIEAG +—1H (Pio XI) 2AMfi 2 @3 (Enciclica
Quadragesimo anno) * fi5 FEHIE A B/ U B LS 2 ST AT e a2 S5 > KH
W IER B AE ) > S HI B S IE R o A B/ NG S S 4 1 R it
TR BRI E - BB E R —E o ItAh o EEER R eE B R
REEMEE o BEEEY o ER BT SRR R o BIRIES LB EE
ZRBHRIE  EEEE ~ BE - SATEENE G B B R HI
A Z it g AR E A > St & B E s o BB ZE AR
REHGERlEZ TEFEAT PRSI & a2 R TRl
HE s — filk e P AR I N L 9 DR A [ i e [ 2 R i PR o O A D B o 356
ot o TERBIIFRAN FtBAm & LUk B ME s i B E A2 At B2 @B
WAL EEL R v BB Je 22 K@ MBI T © #0052 > THfiBhIR AN
W T E S NI R -~ BT R TR e - — WS
PR ENIR R 2 Pl B A A 2 B S R R - AR THE
JRHN ) F= B A MERR [ 5 2 DRE o JREIE/NEAT B K G RE 1 P R e
I > KEAL ~ ik @ BB R ANGAE B Afa% B 2 Bt > (BRI NE
BHITEBRIZEM : oz > g THBIFEAT) 3 Zmdi K B B &
W& BT 2 SR B A € o BIVE /NSRBI A A B ) BB T R AR 0 R

195



196

BT BB = B JE R AL AN BN R £ T B S IR B i B 2 2 >
T EHSEREC S L o IR & AT AT 2 1R E B  #
1 Jeg % B 7 A S0 3t JE A W 2 3875 (Chicharro, 2001:34-36 : S BREY »
1994:13-14 ; fEHRZE > 2003:1-4) °

RN ) A& B BN B e R aa i B R A B ANPE AR - 18 2EE]
ZORE TR AN A A BB HTF > 7F R BN B A B 8L RBITRIIECE
S > DURBRES BRI 77 B 3 HE 2 MERI o R BURT R TE T RRIBUR A B 2L
fEEDR R RERF A A Gh Bl - A MR R ALAE A ~ RE ~ JhEREE ~ T
REENL H EREHEERS - BN b HEE B - SR - 5
AU NEGTHEA RN E TR srBtEt &by ol - HRETRF &R K
(EGR o BB EILEBIEGERER 10 RHUE R BB RS L &N T2
WS> PR T RMNEAR o FEBIEEANESE 30 16RHUE BIFKME T2 1750 B2 2R ik
F2EITIEA FHE& R (FEZ 2 1990:7-9) © B - TEBIEAL 5
DAPRFEIBIZR DL T S s A G > 57— 718 SRR B T AL - REbEE =
KAFEI AN F R

o By D AR S oz e 4 | LA R L (RT3 / BRI @ P > i i B B gy
BB FETHERR A o3 (P o il IR I — 3 B RSB e — UL = AR
TR B EEAY 1 o FHBR IS HIRAE A2 16 = TARBEKITE AR BN % B
1 50 BB R R AR o BRAI— (AT 3 R B > R IR 2 R SR SR PT REM 3 B
BAALE R o 1 5 B3 RS HHEON A R 2 ESHE5] R frES g ERAR
KGR 5 3b BRE BB AIE « T ILRRE A BRI Pl 7 2 HEFR BE4E 2 2
AT ERERR o (R FF 3[R M B S RN et [ v - S (W] b B R R A T
o - (HIERR(E B> a BB PRI TEI N R VARG B E M B IR » HEE
ZATEDE R L RIS T SR B o R AR T BN R @S A E
fEZ FTRATE) (E 53 1990:14-15) °

PRI HI ) 2 30 F i T B e R R H FE S HE R aEss Py > e



T ABMITEOR Z TG A Y - H—R e BBIIRE A ReE G E S 2 B
N - KoM e BE o IEEGE e R TR E S & o B
AT E S BT LR RS NER - [FIREHECR T8 BBIt T /@ MR R oL
T2 BATHERR » A0l ~ BB - ISR S i S EORS B A i
SBBUR 2 il o TEEENIR A 1Y B E B AR TR A I (A % & BB e 25
) Tk - (B ESEE A L ER AT REHRE T2kl 28R
MELT MR K2 > &8 T k) 2R Rt 8t E i
PEREIRER » e BEFE THIBIEHI Pt 2R ] Re 2 2R - #2
B REZREES G LEELRFEMEE S AR ERSE R
HES KBRS B R - S ARG RE AR TERBIRH] ) IEHEE -

AT 3 2 B R ER A A (E S R RS A R B R ) e 28t YT i B R R
W R VR SR AR R I 2 — o 75 I B W I o [ Py - R A B S i B
JERIPREATHE) » B E B R AR T ER - — 77 R L F T
(intervencion) FIIER 3 SH— 5 THITRE € B[S 51 TBIIRERR > BRAIIL(F]
HERE JP%5E (Chicharro, 2001:259) © [HEf Rl R BKEH B & B BI/E3E 5 2B ma i
o LEVERe SR AT » PREAETECGE/EE B BORTIRERR 8 H A » (KRB Al
179 EESEZ CUEIFRTE - 15 2 [EESHEEOR I BEEEIm
TIRERPEEME - (X & B IAEE S BURIAE M - RS AR A &
AR e EHE - BEE S BUR B B AR B8 & BBIRUAC & (Chicharro,
2001:267-268 ) © LU= SR g R i BR B2 PG B A 7E IR T 38 5 BUR L AH A 3aRN 8
FERREN 73 I o

2 ~ BRIER ¢ BN SRR S A B PG PE o Gh R RS

g L K Y e ek B ' i R R T o e T B T [ 38 5 B0R 7 8t - R
BIRE S BURHUHRRG T SR MNEIREENE - BURTERE S P EIE N g A
BITIRE » MM RESF BRI ¢ > HATRS R O o B B EBR Bl Ak 5
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EVEBASIR > (EBKER R HIRT — e HE RS S IR E 78t o T E & BBfek
FCERE S RE VIR R - e BBIRC S HEREAE 5 2 R IREES £t
bR ECRELEH (European Commission, 2003:5-6) o BB &0 & F =R AI{K
BUILIEH > BEREGHIET IR EEE - DIKERE 15 A B - I
{ELUT a7 AR ey B AR

F— - EEEREE BiE RV TESHEHMIEL (preparatory
language education programmes ) SXJEjlEKEE A REBE L FEBEEES - —/L/UL
T BRERBE iy e TR 9L EERE 11T EIETE ) (Action programme
to promote foreign language competence in the European Community > LA i 1
Lingua it ) - 3t EHIEEHEE & BRI GEECEE RIEMGES) - i< a5
l’f%’fﬁh{ﬁ@nﬁl%‘im = WBUERRAE sy > bR Bl B S B aE 5 B s 22
ARIRZET S ~ 3E S BATIRAT S ARG T 2 ~ B E BB B EGRRE
52 ~ ENTHESEEIIRRBOR FAERH RIS S - Bl B SGES M ER A
BAERZE > IsREK R T S B2 R HRE S RE ST o EAY 0 Lingua 7R » £
B e BIBIRE S IR - [FJIRFHE R B ORAE R DR B 9 &% /D B4GE S F5 i © Lingua
a3 H— UL EW O A gk 857 EETE (Socrates programme ) JziE X PEETEH

(Leonardo da Vinci programme) ZH' (European Commission, 2000:3) :

fRtS G BRI A R R S e E - SE A ER LS
FIRES HEHBENETSE » H Lingua BRI R HEESHE - EE58E
T HGAS S IRTTEE S RESIRIHRAET 2 o (REXEEETE - ASREN A RFR T4 E
FEE I R FEEHMBERAEES > EREEAEITIASR (Decision No.
253/2000/EC : OJ 2000, L 28) °

52 SCPY a1 28 IV BT 256 B TEIE ARt R il A » 22EEGE
I ZERZANETE (vocational training programme) ° [R5 (1 SRR B HAWBCH &
HE A AR At o AR HIEFE S B8/ (Language Competences) ffII5H
BRI R R % TTaE 5 B LRR AN ERHE T 28 - el 3t B — it D o



HIIEES > IRIEERIIBUEER L T E o At thae i e hE =0
BT HPEBNREIE A EAED) (Council Decision 1999/382/EC) ©
BT~ TRAEER R > SrEE NSO HIRTEL BRI o 25 DR M - =]

U= Q M E S BCE 0 BE BB A R 2 H B ) 2 & Fr T e
EBBIFEE S R W TR 2 BB TRESE - MR &~ R ] &
HH B CHIRREELU B HIBIRIEE S o ZEWQNERE  (Buropean Court of Justice )
PRz E—g BBIARESI—EBIR TIERE - ATRESZ BI(EHI[EE 5 B
IROVERERIRS > MRENTRF SRS S UESK > (H2 18 SR GIFIE R AT L H T
BB AR B A] (G242 > 2004:75-76) © 1F 2000 F TECEE A HEE
#= | (Chapter of Fundamental Rights of European Union) % 21 G #L € : [ 2
IR R - GFRRES 1 - 5 22 fRa DA - TIREHEEEAES %tk

(012000, C364/1) = Wi 2001 FETBEONGE S & - IFEFR 9 H 26 HER

MECMEE S H] (a Buropean Day of Languages) ° HIUTEHEE 235 S FPE K
SIS B B R AR o MU N RE BN KGR B 2 BRIEIEERT > BB
BEREE S BEBOREE HAER (Council of Europe press release-EDL 2010) ©

2003 FERENE G HIET —HE S 2ENTH TE - HIESHEEEEE

4 H/NEE TREEEIN ERifESFEE ) (Mother tongue plus two other languages )
(COM (2003) 449) - FEEERR TREAR H CRIRERESL - thREE H MBI 5
B~ b o BB AR A - DIBKER B A BORE - B RlGETEEE AL
R EILTEAN » HIOERARGE ~ 535 ~ Rl ~ WL ORI S - 1R1B
i B Burobarometer (2012) #fidf » WM K REREEEES; - E—FE DL EECIGELL

Pl 5426 » 25% TERITRBNEE o A 38% HIBMN AR SR E R 28
—hhEE » EEREEERRAN 1200 ~ 185E 1% ~ FHRAIR PSP A 3R LB 726 -
S LB G FRB B2 LA S FPE 23 ~ (8~ WSO SCE MR = -
PEHEFERE R — (AP @M AR S - [N S 21 (ABIRHYE J736 S © BRI
PEFAY » 2 S ERL T 369N o LA - fEFREE - BRI - PUMnE Rt
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BRI E— PG IR EEmE & o DISEBIE] > YL 252 RR 93RS M F i
EHIEES - R9E 3 T 9 AE A » AR ~ SULLURBUE T THH 8]
BRI - HEESIE 1991 FEOLZE E R TP (Instituto Cervantes) Al
B B EHEE PY AR 1R B P B0 E ] B AR o SRR R R AR S B FH LB
& (Alliance frangaise) ~ %8 (L7 & (British Council ) ~ {E[EIRIEE2FE

(Goethe Institut) SFIIRE » EH RIKVGPE T FEEE ~ BEHLHERE - £
BIIRER] 3 R =857 -

(—) PHEBHUE « R EARI ~ vk ~ ERERIERRE - DUk B E PP 36

Sl €3 (Diplomas de Espafiol como Lengua Extranjera, DELE) °

(=) BAREEEN - HIET TPUBLo AEBAN AR ) - IR BRI b Ol R AR
suRF R ERE LU BRAL T RS RO & E B 0 - B uREaE -

(=) SEHERE - —RERR IR0 (b)) B - 28 TPPLF
SR e RISy ~ SO~ 2R~ JREE S o —RAE
2001 FERAL (AR FERE LG > EAT (A2 PYER S LS 2R

35 B ZE BRI o B AR B R S LA RR - HEBPUIE T AR RSB S ~ JE
FARIPGEE SCAUHERS > B B 2% BIREE i PE B o RO LA PEEE B 5 S Ab > AR AP
HEIF FIEA P 35 B R A RISt At o B AT PSHE o (R B 12 S R e 3
NZEE R LG o HARBRECE AR CBOMNGEE S B8 R =) 1R T
TTHERA ~ Bt ZAEIE > [ H R NEREE & BOR B A G (A
2010:273-296) ©

A% > BB E & BB E 8 S Y BEEEE 7738 - ThEE VR HERE
BEUR > B VEEES /7 o BOEEOR FORCRNIAHE o BUEE RIS E D BGEE
S35 =%4 (European Commission, 2004:10-11) :

(—) J&@ B — B o P BfS I ek Bl s 15 W 8 DL B D BGEE S Wk B A 4]
5 JE BHEE (Breton) ~ % B Bk {735 (Welsh) ~ PH3E oF B2 i 52 3E



(Basque) ~ JNZEHEEE (Catalan) ~ FEAHGE | JERiaE (Sardinian) ©

(=) BB E J5RE 5 B2 S — (B R B Y BEE S - Ens o hyt) o
G ~ PP TSRS -

(=) EMEEET ~ \BIIEES > S SEAFHNZESEE (Romany) (H
JEf7PEE (Yiddish) ©

X R D B3R B IRPE AL S LB A I —ER 67 1E 1987 4F BT 28 R FEREHS
(Mercator Network ) > {EBMEE A =R EERE 0« PYEES RO &
§/ VB RIEEESIEHIET : MIEFE L% (Frisian) OB HERKEIIGES
s SR TR D BEE B BRI o BEEE - BE - EE
Tﬁﬁﬁﬁﬁﬁ_iﬁ WOBGEE S [ S ER A2 ( European Commission, 2004:10-
11) o {HEEE NEE S MBS > DEGEE S R > BERE i i DI
If o ST EEBEI R A o HHPSABRIEAE > RIEEEEEFE LIRES
5o —WIVGIRF PBEE S BOR (BRASCEME ) - X KABRBEBR
o BEEHERN S o PR AED T - BRI D EEE S HIERET =
Z R IR E R - WS BB (F52R > 2004:75-76) °

B~ BIKIEK « PaPEaF g R

PY Lo & — M8 1 26 SR G P A N B R - S AT B S 3 5+ A
H {6 % (Comunidad Auténoma) FIFS [ B 16 ki » 73 A5 « & B 4 e
(Andalucia) ~ REFZ[ (Aragon) ~ P HflEl HL AR T (Asturias) ~ PO#AT HLAE
(Cantabria) ~ RHi#€ 50 - 7 214 (Castilla-La Mancha) ~ F 720 - H 5
(Castilla-Leon) ~ fNZEFEJERL (Catalufia) ~ L5 (El Pais Vasco) ~ & Hi
Filg B EHL (Extremadura) ~ JIFPGED (Galicia) ~ 7 BLEXIE (La Rioja) -
B 8 B (Madrid) ~ K P9 58 (Murcia) ~ #% EL 7 (Navarra) ~ I ffi V5 52
(Valencia) ~ E2%1qi {7 #¥ 5 (Las Islas Baleares) ~ M fIAR A BR £ 5 (Las
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Islas Canarias) ° 54% » A7FSEEVS & AL 8 Wo 8 il B T 2 22 515 (Ceuta) BH
AR (Melilla) o HA {252 E PR ~ PoEAMA B ~ REER - fisls ~ f7
FHERIG ~ BAEE ~ KRR ESE 6 {I E?ﬁ@fﬁﬁﬁﬁ.ﬁ—%g s Hgk 11 EE
TR FH#EEEE (Herreras, 2006:80) ° #5 HEE S K& 77 » FEIEFHEAN 2D
& S{ELLEGREEES - BRVGIEAEE - Kf'@ﬁ%ﬁﬁhiﬁ (castellano ; castillan )
e T B E AR S 29 o MG E DR IRE S

- AEFE e R HiA1E ~ B AR S0 A2 RERE (catalan)

- FLfivaen IR IE AR ELfRPUEEEE  (valenciano)

- B ~ ANELRLRN ER IR EHT WA (euskera)

- JUFIPE R E IR IE AR 38 (gallego) ©

- o] S0 fee] B R T R R PR R - B EES S MU FH A ERIEE (bable)

- (£ B0 ] R 0 2% P JE BE P AU 5 5 05 13138 45 ¢t 1 56 A 1 R AL JE BT B
(aranés) °
A BIR B IR 1 EE S RERRAVE 53 > PUPE I BB ARSI E 2 71 2
& REES 3N 1 EAUE T R EE B T B 7368 > ARIIA#H
B BB RIMERN ) 5 268 2 THIRGREA « TPYEE ST & HUIE AR S K B ERUE
BREEREZEES ) - 553 [T L LEE S B SUbEER
— 85 EZER AN G BB ORE | ¢ FIIFE &L 148 RS2 22 THIE H
TR RE » H B HERE ERlESEEE S o BRI BUR BERH R M /7 MR
B M RBUR RIERE R B R B R R ] - 15 2 fEEER YA B
IRIEFEIHAL - AR HIRREIIEE S FIRE(E > Wiks 7 DR EEGIET IR
FHOREWEES - (£ RIEEES EIEE 1785 DU B bR Al R 1E
BT BT EE—{EZEE E Lt & (Herreras, 2006:71-72) ©

EORTERAEA - (RIR 7 PSP AR R B BB E T RE S A
AR S - ARTIPYRE B AT AR IE AR BB - M IMRIRZR o JCHAE
2003 R e dIET TREEEN ERESMEE ) BORHERE T - PUELAFRERUE ]



FHEESNEE (CHR D) BRI (Vendrell, 1994:30-31) : Bt @1 iEEH
SRR EST o FEPUHE T » 3326 B2 A (EWIR B B Hrltn eyt aE - B a2 ]
A 9026 LA ERIGEE R - SEE R PYHE S AR R 5@ « 2K
i Sl A B 2 e Ay Bl — U SR ARSI BRERR - (S VY BT 2 38 IHi g o 25 S b
IAM » JCHAZ E B BB LR KERL T Bl - MBI RBIR T 5
PR + 5 =18 R DK P BIE O G T AR TR B e » R 26 BRI 3R 2 Bl
% E PGSO ER - MTE BRI SCRIEE > ERMFFEIURE - BrTREE
B2 AR o

BT#T FRIRE > Vendrell (1994) 4@ HIRIAMEE  fERREB/IL
AW AR SCRSE - B s # 2 4E O R R 26 915K (foreign language words )
7 FH e BB PY S B2 IR i B 2 21 2R S B RSS2 - RIS SCE Bl
AP SO o R RS RURE  BZEE  (HERE R RO &I SRR
TEHEMEE ORI » BRI SRR » 25 P it & S AR A DL
i o Bld T VY SCFE R 0 W55 S marketing A8 A TE 20 79 SCHI 4 3
mercadotecnia © [REERTE ARG PRERBIR B N REZ #2352 B A o

A REE AL REES > DL =R R & H AR RS » TSR SCE B
B~ IR BB AR R ~ R PG AR R B 2K R R (o ] =T B R o
{HIKZEW RGP DGR T RN R N RIBC &S > AF PP B — [ 5k m]
DUk - ERE 5 ~ PRRER R &M I7 XEH AR AL -

fh ~ W)jlER « SEEAH

PHHEZ 35 S MR AE A IR T > D BRI 15 RAR (o F RERE RER ke
{7 > HPGRES DEREERE S (EH BinlE WA PE LA HEH BT (co-official )
b E o (bl g & - DBURREE K PSREAEHE B iR MRS R AL - (HEE
ERUE VLA AR R Il VB TRE S - W AR ~ HR A
IR BE BB L RS ERE 5 - BOR ANRA 2055 528 Sl T PO BIEAF 35 - 1k
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F—HEH - VAP NEEEE HRE (PERERRREREEE ) ARFEEEE L
B DL E S PR P o R ELAREE ~ 31 38~ BTRE T o E PE B ME A A R A E I
T > PEEBEEBIARESC MHESE (Marcos-Martin, 1995:144-147) o

*— BEEAEAREHRANSEEREE

NN = 96.7 95.8 94.9 92.5 98.2 98.7
NN | 0.9 1.4 0.4 2.4 0.7 1.1
LN 2.4 2.3 3.0 2.5 0.7 0.2
e 0.4 1.3 2.4 0.5

TEAANME - - 0.4 0.3

fa 2 100 100 100 100 100 100

AR - fkH 8 & > B3I A CIS. (1998) . Uso de Lenguas en Comunidades Bilingues (11) , No.
2295-2300, available at http://www.cis.es/cis/opencms/ES/1_encuestas/estudios/listaTematico.
jsp? tema=90&todos=no> (retrieved October 1, 2015) .

PHE AR BB /T S 0 DERIGHIEE S (£ BinE sz
FREMAIORE o DBUGREA H RIERE S R0 ARMEA GBS - (HFEE
sESCAL s o (0 R TE U AN R e 2 e - G E IR N R HREREE
EHEAIZ S o fRIBIGHES Tt & 24552901 (Centro de Investigaciones
Socioldgicas, CIS) & 1998 F-$1- ¥ & 3E IR AE 5 % K AR &R

H— - BRI ARG H PG LA EE - (HB R RERE R S RE K -
FEANAIPY R ~ fnZgke e snmd B Rl )7 5 iR e o SRS » A ni Bk
B~ CHTSE ~ AW ECAL R EUAm PG B 7 5 (0 FH A8 gl FL ARG - JH r BT e By ELAE
R 56.620 ) 711306 NRFTERNEEM TS (BEEK ") -



PRI FFEE B ECR - WEIREIZER

B fEEESRFEE A - 2Bt RN ENG E G AT LR B Oy
TREEREGE o LT v KA ELRZ R IE R 1A 4020 N R RIEEE S R H iR
& FEEES (main language of the region) * HA AL HFIFI A CEEE FHHE
FREHEE (BRK=) -

& LEERBARHKREESEREE

INZ=REE |ELfmPhaesE| DNZRREEE | DNERSIEE i | EHTREE

(nz=E | (Rfmrhas (B3l (IAPEER (M ELAL

DERE) BaE) HiES) BaE) Ak BiaE)
82 ;E% 48.1 | 19.3 | 31.1 | 52.9 | 16.5 | 7.1
52303 232 19.6 24.7 15.5 3.6 3.8
BE 3 7.8 16.7 15.9 20.8 8.5 4.7
B 18.3 33.6 20.7 9.7 14.7 7.1
FeEANE 2.7 10.8 7.6 1.2 56.6 77.3
FRER-S - - - - 0.2 -
fe gt 100 100 100 100 100 100

BHRR : FAR— -

*= HABAR (BEEMRIET) HESH

E
it

B =

EERE
7 BT oF SC 27.6 329 254 29.7 41.0 362
RiEES 51.5 52.0 57.5 51.7 41.0 40.6
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% B 20.7 14.9 16.2 18.6 17.3 232

* [\ & 0.3 0.2 0.9 - 0.6
by 3t 100 100 100 100 100 100

AR A= o

PEHESF D EIGE S BORIE AN — - REER& BRI AEMIE S - 31 AR
T CLRTHIR T — B AT B )7 S adE it o DL (8 DI R B0E L sl 2
FbEfEn ~ CHTC RANAI Y aE = (8 FGEHIE] 256 5 B BORIM—AG6d -

—  JIZ&ERBZERE

(B EEES - PHEE T A 7 2 BN R EIET /735 5 SUERIRERR » R
M NZFZ JEmt H 1AL (Statute of Autonomy of Catalonia, 1983 ) 28 —f5HLE »
IZERE R R I £ el HiRlEE S » BT3B RS HinlmE /7385 > Hin
166 BUR 5 R R TR BE 5 18 B /7 0k s RISt & RIS A7 (Act on Linguistic
Policy No. 1, 1998) ° iZ#tHAINZAR a5 £ ez JE i AWIRERE » T AR 1
H HEE R —REE S - BLSINRE S A2 EEHE I IR ~ BB SR
{EBCRER 2 » (8 F IR AR TR D AN B P AE A % K - R EALRERT -
INZE R JE an [ BB 8 s BUrT > BRH TR &EE S B2 E U (mixed
language instructional model) #£/& REFES - HIEMAT T (Ferrer, 2000:191-
193) :

(—) MRMRERBATEZER T OE WSS -

(=) /2 #E (3-75%) s A REE AR EE RS - ST TE
P Al e OR S E S TE R -

(=) BARRZEGBE N - SHEENE ROHE TR RGP L 35



HE > WAL RNEES = HIER -
(V9) BEt& AR ILIKIRE S ARG 7 B IR PR A8 B PY B 2F ZE RN 3 o

e B R K FE VS 5/ I 2R b Je nnmt & ~ [ERR LR ES > ¥
R HIEE TR A AR R A€ BN R AR I - EHICE(EBE I8 B EE Ry H 4R
WEHEMEE S - TR 7Y A5 € 2 R IR PG UL o LAt st e i @ nEE = - — UL
EINARMEE T iR EAE @ TEES1E% ] (La llei de Politica Llingiiistica
Language Policy Law) » BOK : MR SREBHAS (BAE - EH) HHNE
BARER L < B INGE T INZR R AERCE ¢ £ BRI E J7 AL ABEREINEE N
%gﬁﬁéﬁfﬁif P REE 2N R 5 Fr 50 F n2 1l 3F $Eﬁﬁ§§]iﬁ§”“€%ﬁ% (EEHE

~ SEENEK)) DU B iR (35 ~ B ~ AFEEE) BERNZRRMEE (Ferrer,
2000:191-193) °

BB EEEE IR T BIR EBUM BRI & B T TEAS it B R R 1L
it & & e A o PR it g 2205200 &R R/ H
HAEFIER : 66.1 2% MAREE R ATEBPIREEH : 66.4% BIRTTHIE
59.5% (Eafi e a0+ 58.4 00 BRI A 5 605261 LIF ~ B & HIZ] (CIS,
1998d:2298 ) ° A EEHINZE BB AT K G0 T - REGELE H W LR IS P e
FRRRE C A HHERE R SGE -

N ==l

e AR SR af R IR A s AT IR - B —PLL ER RARE Y
PEF HoAt il - EE RS~ SUEIA - — LB RREE
BOETUS BRI BB 2 12 - R T aE R PYHL A 3B VI BB e /T3 S
(The Statute of Autonomy of Basque Country, 1979 ) » Bf45 158 + 18 &35 »
FORERN ~ FFE ~ A ahRe s T v RARHIR R - 3 RS I
B~ b~ Ely - ERT - RS~ P BRI o BN EEECE (bilingual
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education) ° H #S LT 5E EE A AR H PG A H A R K% > B

FE s = AR R (Etxeberria Balerdi, 1997:145-146) :

(—) AL FREERBEERE S - By B Bl vwidE

(=) B AL e 38 B PE SCEEREBUEE > 854 5096

(=) CHERALIEHT B EREERES - BN BURIhEERE

18 e B HT e B T K SR ik g S AR ~ PEEE AR HA M m L ] ~ A

REEHwRBEEEARK (56.620M N T2 NEEMEES ) FERFEFHRI

R B U FE I o iR — JLLOFE R E T AT T2 1 805 e 45 R

( Etxeberria Balerdi, 1997:147-148 ) :

(—) HEHTwEEEES » MU O0H EHTwaE AT+ A RS B EE
BEERSME > R ES AR B R Bl e iErss 2 B B RRK
£ BREFMEIREA— 5 ¢ BN -

() kit ErEi ~ NEEAENE « =ESHERAKEE » HIEESEYE
BRI EE RN e

(=) PRFIVI—Fe S B AT o B2 A AR B ~ i oy BE ) il 20 e ol 0 B A2 4
{H e E ERTE Al gy A e £ A S B0 U7 v AB R 1 B B ] o

DAL= TR B A 20 A Mt SR - (o ] L v BB e 5 B B R B

RWEEES » B B A PRI o 3B /KR i 2k B e o (H DL HT 3B KoY

TE - KR BER R FREE N E Rk o 18 2800 N B H RS birmnG

1 GERERIA S - BREEE S BB A BREBUNBORHEE S E ARGES

FEEFREMIEERLERL o

= MFAEEERE
AORIPY EE H 6 2 2 PR R A IR GG 5 R EBORIZ RV BRI E



PRA BINHR SR EERIRE R o — U\ = IHI PSR BENRBUR B T35 5 4 ik
(Ley de Normalizacion Lingiiistica) (Ley 3/1983, de Normaizacién Lingiiistica,
Comunidad Auténma de Galicia, DOG n. 84 de 14/7/1983.) : WIENHREFEETEN
FIPGRE EIGIRAEAMINL (B5—1) ¢ IFONHREFAE R P B AR R ARV B B
FIETREE (BfR) + BIRERBUFES RIS B - R AR RS S
HIRER] (=) - BUEAE BRI NS itk ~ SAAMESC ~ SRR A0
HREFRE R PUBLEFEE (BEIY~IRM) - 1 ARAE B iGN ARERE I WifEEE 5 T E
r—HEAE S - WHERRE . (e o FH FRAARIRE - FBTIHECE
A B PHHE ST R AT AR S LA PY ad E IR 18 YRR I o

InAIPE aE B G EER I URE 5 B8 BOR SN2 JE it BRI R EIERELL -

(—) BUEIMHEEF R BB R S -

(=) ROIBBEEIEAE - fTERESAERGRE RS Hams -~ A
AT ERSAE I OR 2R AR E TE R

(=) BAERRZERBBEWIN - SR e R (RSN AR RE ke PYBL o
REHUALESREST ©

(19) KREBEHIN - B2 AR R AR &R B8RS E - BiREBUT S
RERAT RS AT AR B A S E IR A 3R (R R R EBHUBUERRE 5

(F1) KEER LM @I T 0 N B A #8550 IR &35 -
() BNBE RS E R £ BN AR -
(£) ARG SCEAGRAFE T MHS =35 B L A R HIRE R KA -

B ERA R B THR A R AL IO P 5 TR W 5 B S5 B 1R 3
{1~ i Vs BORAE 5 OB e > HIAS S0 VBT IR s = 220 - ANF]
R Mt & o 2 R & R BUE R SR E R (R - BERE ) (BRI
HEAFRE - PR AN REIRFAERRIRR B H B SEHE S S -
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N

TERTSCRGAITA - PHHLA B2 2 TTaE 5 BRIl - Bt &7
AT SR S -

—REPHHLIF BERS R — B - ZERASECEBOR S R B - (HAEAE S
BORHI# I L BB Siee K> £ 8 Y - EEAEHERRONGE S 1
BE DR G B BIERE S BORRIFEE T » PYELA IR E B S E SRR R
BORHYESHE - B DRGE S BRI E R - B RO
[5F - 52 B oK (A o BB IS R E F PYBIL 2 B > A2 PR B YL 5F
REEEARTIE T PHHLS BUM S D B REER I M B2 36 B BUR © 18 =
i > T 0 HIRT H—(H 2 eEl S BIRAURL &

27 PHEEA NRAEBCMBIZRGERVERE | - SRS E R SCHR - BET
%%aﬁﬁ@éﬁﬁﬁﬁ&ﬁh (EBCMNEE (30) —BIEE (PPEAaE) —RkEE (D
BUGHERE) MRS A EVE HII LT - RSO BIRREEIIRE S - VLA A5
Bl E BEEIE 2 B TAES 0 RS0 WSEE A AL D BORI R S
B2 B - B D BUGRR A B MRE R R RE L -

B= WP ESH GRS R T —KBuN B0 —J7H » YL
E%EBZ%L_M” FRRERE S P HH A EIERE o (HS AR R B BOE T 1E
R HAbDEGEE S (B EE ERIEA » 55— 71 - PYBLA 7o S tlfa th /7B

» HETREIREC T E ) ARG - B D BOREEHIE T /7 B SR ARY
aﬁ;ﬂz% ° FEPHHL A S IRACERE - A5 S HUHER — )T I ik g BRI
YIRE » WINZR BEE BN HR S REAE T & & F& e - 78 0 R A h e i B 22
B RESAREEE TR AT E IR R - $EE SRR
BEER AR -

GEESILEREEE T RN 1§00 BEPHLYRE S Fr i HIAR



TR o HEFEIR R —FRIEHERE S - (HARCH EFEEE) ) (U5 (I EEEEM
ANOMER#Z » BiEG @%ﬁﬁé%mAL%E ifii & A i 85% 6
A HHHIA 10% ] 12% R ER AN (FEH > 1995) o GaBREERIK &
73.3% > () EL IR 7 - e IR G — %mﬁmmm%ﬁ% (I HEAEE
ANER > BEESREEH > 1995) o FiE - M BB EFTEIE SRR/ st
IS o N5 BUNBGERM LS / BEEEE  GESHHESHEEH
HEIBIUT > B8 S SRR RIIRE S 2 BE - TR IR 51| [
BE 2 FERERL H RUERE R o 35 S (HERS AT A2 Fl 5 BURE o IR T A R E
WRESHEBUR - #EHEBI & e (MR - F5GE - RERZES) B30
B2 BOGES RN LIE > SO EM LB E RAERRNE R - S0Em R
b ~ BEREG > (R1FE CIRAREE S bR -

SerE iR R EE S BORAI R - AR AR H % e e B R
(% Ehit & o REEBBURIUMI TN E RS IREEES > S Trsubs
o BENAREREE M ZHREE > EEEREZ O UEEE - BT
1M EAIRFEER BT = > e R EE it & > /et B > HeiRpe B E
LR 38 S EA - FEPGH (I rT LUE H > BB (AR - GEE 1Y
e — T A Eit BT E L II6E > WU EE B S S EE TR & &
HHERE - (€ HEAS TR > RS A RedE ~ L& B— mEMN
58 RIEHSCLERIR > $13E S 2E R ARG m - B O 561w s
£ MSEBUMTBORIHEE » ROREARIGE N\RFESTEE -
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